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Uj kvótajavaslat.
Debreczen, augusztus 17.

( — 8.) A kvóta kérdésének megoldása 
a népesség fizetési képességének helyes 
megtalálásában kulminál.

Ezményileg az országok fizetési erejé­
nek összehasonlítására leginkább mégfelelő 
alapot szolgáltatna a nemzeti vagyon ; 
csakhogy ennek megállapítása óriási ne 
hézséggel járna. Azok a kik az ország va­
gyonát kívánják számítási alapul, nem is 
értik ezt úgy, hogy az ország vagyona 
akkép állapíttassák meg, amint az például 
egy magánember vagyonával történik. A 
vagyonnak is kvóta arányánál leendő ala­
pul vétele esetén csakis olyképen képzel­
hető a számítás, hogy a vagyont legin­
kább képviselő tipikus alakzatok képeznek 
a számítás tárgyát, aminők : a földbirtok, 
házak, állatok, bányák, gyárak, tőkék 
összege ; de ezek konstatálása majdnem 
lehetetlen.

Némileg hasonló, de gyakorlatilag épp 
oly kivihetlen a nemzeti jövedelem kiszá­
mítása, amtnt Horánszky Nándor javasolt, 
ott ahol az áltanáuos jövedelmi adó meg 
van honosítva, s igy a jövedelmek katasz­
tere rendelkezésre áll, az összehasonlítás­
nak ez a módszere nem nehéz ; de sem 
Ausztriában, sem nálunk még nem ren­
delkezünk ily kataszterrel, s igy a számí­
tási alap szintén nem bir gyakorlati ér­
tékkel.

A nehézségek, amelyek ezen elméle­
tileg különben helyes alapok ellenében 
mutatkoznak és az a körülmény, hogy az 
bevételei nem tájékoztatnak helyesesen a

fizetési képesség most már, amikor annyira 
eltálrők az egyes adózási rendszerek, azt 
az eszmét vetették föl, nem lehetne-e a 
két állam fizetési erejét oy adónemekből 
kiszámítani amely a képesség fizetési ere­
jére nézve tájékoztatást adnak és rninda- 
két államban egyenlő elrek szerint kezel­
tetnek.

Ennek fölismerése iiiditotta Láng La­
jost, kiváló pénzügyi kapiczitásunkat arra 
hogy a fogyasztási adók Ss állami rnono- 
poliummok alapján számította ki a kvótát 
s végeredmény képen 32,(J2 és <>7-08 % -os 
kvótában konkludál, a mit mellett az osz- 
rák bizottság első üzenetében foglalt szá­
mítási alap helytelenségéi is kimutatja.

Nem lehet hivatásunk Láng Lajos 
számítási kulcsának helyességét megbírálni 
csak azt kell megnyugvással konstatálnunk, 
hogy ime itt van megint egy újabb ko­
moly számítási alap amely zintén azt bi­
zonyltja, hogy az osztrákok követelési túl­
zottak és indokolatlanok.

Mi tehát nyugodtan nézhetünk eléje a 
kvóta kiszámításának, mert minden újabb 
adatban a tulkövetelésekkel szemben ál- 
láspontuk megvédésére ujjabb támponto­
kat nyerünk.

A kepviselöház csütörtökön, e hó 19-én 
d. o. 11 órakor formális ülést tart, melynek 
tárgyát az elnöki előterjesztéseken kívül a ma 
meghozott főrendiházi határozatok tudomásul 
vétele képezi.

A nemet császár Pétervárott x. „Garad-
sanin“ a kővetkezőket írja : Azon hatás után

Ítélve, a mit Vilmos császár itt szem élyes tu 
lajdonságaival gyakorolt, azt kell mondani, 
hogy utazása több volt mint puszta látogatás,1 
politikai nézetek váltása a császárnak arra 
hogy az orosz társaság rokonszenvét magának 
megszerezze és az események a császár e tö­
rekvését teljes sikerrel koronázták. Ez a ked­
vező benyomás komoly és minden oroszban 
megszilárdítja azt a meggyőződést, hogy an­
nak idején a mikor az orosz czárnnk szük­
sége lesz rá, mogbizható, hü barátot talál 
felséges szomszédjában. A politikában meg 
van a maga értéke ennek a meggyőződésnek 
és bármily entuziazmus tör is ki két hót múl­
va az orosz franczia rokonszenv tiszteletére, 
ez sem loreombolni, sem meggyöngiieni nem 

\ fogja a német császár okozta kedvező benyo­
mások tartósságát.

A keleti kérdés. Egy konstantinápolyi 
távirat szerint a szombaton Tophanéban tar­
tott tanácskozáson négy nagykövet kijelentette, 
hogy megmarad Tesszália fokozatos kiürítésé­
nek terve melott. Currie angol nagykövet azo- 
ban azt jelentette, hogy Salisbury lord ez el­
len kifogásokat tesz.

A Kölnische Zeitung jelenti tegnapról 
Konstantinápolyból : A bóketárgyalások új­
ból megakadtak, mert Anglia vonakodik hoz­
zájárulni a törökök azon kívánságához, hogy 
a hadikárpótlás megfizetéséig a Larisszától és 
Volótól délre eső területeket megszállják. Az 
angol nagykövet előbb beleegyezett, de az 
angol kormány most újabb nehézségeket tá­
maszt. Orosz részről is újabban arra töreked­
nek, hogy a görög pénzügyek o lenőrzésére 
vonatkozó kérdést a bóketárgyalásokból ki-

A ÖEBRECZEW HÍRLAP TARCZAJÁ.

Irta : Peterdi Sándor.
Levelet kaptam Etelkától ; megismertem 

a szálas vonásokban az ő keze.rását. Akarat­
lanul elgondolkoztam mig a kis levélkét néze 
gettern. Vájjon miért fordul hozzám annyi év 
után ? vájjon miért jutottam eszébe épen én, 
kiről dicsősége közepette már már megfeled­
kezett. Ugyan mit akarhat tőlem az én ked­
ves, buhókás Tusikám, kivel annyi kellemes 
órát töltöttem el a városliget reszkető nyárfái 
alatt.

Felbontottam a levélkét és elolvastam. 
Értettem mindent. Tudtam már, miért fordul 
hozzám, épen ón hozóm, kivel sokkal bensőbb 
baráti viszonyban volt, minthogy közöttünk 
szerelmi viszony fejlődhetett volna ki. Pedig 
nagyon szerettük egymást ; de ez axióma : a 
kivel a nők barátságosán bizalmasak, ha 
nem a szerelem romjaiból épült fel a jó ba­
rátság, a benső, bizalmas, mondhatnám paj- 
tási viszony, ebből a viszonyból sohasem lesz 
szerelem.

Jó barátok, jó pajtások voltunk, de ha 
a szerelemről kezdtünk beszélni, elkaczagtuk 
magunkat.

Tusika panaszkodott nekem levelében. 
Siettem neki válaszolni.

Kedves Etelka.
Kegyed hozzám fordul, hogy én magya­

rázzam meg, miértjtalálja oly ügyesnek kedély- 
világát ? Tőlem kérdi, meddig fog még tartani 
az a belső elégedetlenség, mely magános órái­
ban úgy elfogja ? Meddig lesz olyan, mint a 
gyermek, a kinek bármit kínálnak, mindenre 
csak egy visszás „nem kell“ a válasza. Es 
hiába kérdik, faggatják, nem tudja megmon­
dani, mit akar, int után vágyik. En találjam 
el, mi hiányzik az ön boldogságából, én ad­
jam magyarázatai annak, a minek okát ön nem 
tudja..

Ám jó, hallgasson reám.
Régen volt, mikor — még süldő korom­

ban — udvarolgatni kezdtem önnek. Szerelmi 
viszony azonoan nem fejlődött ki kölcsönösen 
köztünk —- jo pajtások voltunk. Tőlem tehát 
nem fogja bók számba venni ha azt mondom 
— tudja azt úgy is ! — hogy ön szép, kedves 
szeretetreméltó. Kissé tálán kaczérabb, mint 
más fiatal leány, de ez még aranyosabbá teszi 
és a ki édes kaczagását meghallja, a ki bele­
néz azokba a pajkos jó kedvvel ragyogó kék 
szemekbe, a ki bohókas csínyekre mindig kész 
temperamentumát megismeri, nem csoda, ha 
kenyrekedvre megadja magát Nagynénje, ki 
édes anyját helyettesíti, szereti, dédelgeti önt, 
mindent megtesz, csak hogy jól érezze magát, 
vendégeket fogad és ön mindig körül is van 
véve az udvarlók seregével.

Oh ezek az udvarlók ! — ismerem ökot!

— Egytől-egyik „jó gyerek,“ kedves fiú“ 
mind.

Például Gyuszi ; - ő az élő [ponopraph.
— Délelőtt nyakába veszi az egész várost a 
klubokat, a kávóházakat, rocon maissanee-vi- 
zijet a másik után teszi, hogy délután az ősz- 
szegyüjtött pletykákat elmondhassa önnek.

Valódi cronique-scandaleuse. A legféltet­
tebb boudoir-titkokat ő kifürkészi és oly pom­
pás sauceba feleresztve tudja elmondani, hogy 
élvezet őt hallgatni. Az egyik fele annak, mit 
elbeszél, nem igaz, a másik felét is 6 csinálja 
meg, átalakítja ; kiforgatja, a helyzethez al­
kalmazza, de mindig, mint pompás egészet ta­
lálja fel

Talál az arczkóp ?
Hát Kuthy Rista ! Minden szava éle, hu­

mor, pajkos tréfa. Mint egy mitrailleuse úgy 
szórja a csipkedő, szúró megjegyzéseket; egy 
szó, melyre calembourgeot lehet mondani, ki 
nem kerüli figyelmét ; s mig a többiek az 
oldalukat tartják, úgy kaczagnak, ő csak ha­
miskásan iiunyorgatva, ajkán leereszkedő mo­
solyával pödört hetyke bajuszát.^

Ráismer erre az arczképre t
Es az önök társaságának „ördögét“, Kon­

dor Árpit ne említsem I Hiszen a mikor csak 
belép a szobába s lassú, meggondolt lépteivel 
vógigmóri a termet, sokat sejtető, titkos mo- 
solylyal arczán, már mindönki tudja, hogy va­
lami kópóságon jár az esze. Köteteket lehetne 
Írni a sok csínytől, mivel a társaság minden
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küszöböljék. Úgy látszik azonban, hogy ez 
csak magán vélemény és nem a pétervári ka­
binet kívánsága.

Canovas gyilkosa. Angiolillo ügyében ma 
ült össze a haditörvényszék. A védlevél felöl 
vasása után, a moly halálbüntetést kér Aug- 
liolillora, a védbeszéd következett. Bár a védő 
őrültnek mondta, mégis halálra Ítélték Angi- 
ollot. A haditörvényszék elnöke San Sebas- 
tianba utazott, hogy az Ítéletet a főparancs­
nok jóváhagyása elé terjeszsze. Azt hiszik, 
hogy a büntetést a szokásos körút mán a 
börtön belsejében kötél által hajt­
ják végre.

V ergara, aug. 15. A haditörvényszék 
a gyilkos zingiolillot halálra Ítélte.

Országgyűlés.
A főrendiház Tóth Vilmos v. b. t. ta­

nácsos elnöklete alatt ma tartotta meg a nyári 
szünidők előtt utolsó ülését. A 21. pontból álló 
napirendre kitűzték a czukoradóról, a bűnvádi 
perrendtartás életbeléptetéséről, a beruházási 
Kölcsönről szóló törvényjavaslatot és mindazo­
kat az apró jelentéseket és javaslatokat, 
melyeket a képviselőházhoz legutóbb elfo­
gadott.

A napirend előtt Császka György kalo­
csai érsek tette meg szokásos indítványát: bíz­
zák meg az elnökséget, hogy a felséges ur­
nák augusztus 16 iki születése napja alkalmá­
ból a trón zsámolyánál a főrendek üdvkivána- 
tait tolmácsolja. Az indítványt a ház 
általános élénk éljenzés közepeit egyhangúlag 
elfogadta.

Felolvasták azután Fiume városnak kér­
vényét, melyben külön sajtóbiróság felállítását 
kérelmezik A bejelentések közt van gmég a 
segesvári Petőfi-szobor bizottság meghívója, 
melyben a főrendeket a szobor-leleplezési ün 
népségekre meghívják, az immár tárgytalan 
meghívás felett a főrendek egyszerűen napi­
rendre térték.

A gazdasági bizottság jelentését a főrendi 
ház kiadásairól vita nélkül tudomásul vették s 
az igazoló bizottság jelentése alapján Lönhart 
volt erdélyi püspököt, Bethlen Gábor grófot, 
Radák Adám bárót és Ráth Károlyt a főren- 
dnk névjegyzékéből törölték, Majláth Gusztáv 
gr püspököt pedig a névjegyzékbe pótlólag 
beiktatták.

A czukoradóról és a szeszkontingentálás- 
ról szóló javaslatokat a főrendek felszólalás 
nélkül elfogadták.

Vita csupán a hazai pénzintézetek né­
mely kötvónyeinak biztosításáról szóló törvény­

javaslatnál fejlődött amelynek általános meg­
vitatásánál elsőben ts ifjú Széchényi Imre gr. 
szólalt fel

Desseffy Auré gr. és Vécsey József báró 
felszólalásaira a ko'mány tagjai közül elsőben 
is Darányi Ignácz fildmivelósi miniszter reflek­
tált az elhangzott lifogásokra.

Majd élénk hJyesléssel fogadott szavai 
után Lukács Lászli pónzügymiutszter reflek­
tált a felszólalásokra.

A kormány meggyőző felvilágosításai 
után a főrendek a avaslatot úgy általánosság­
ban, mint részleteden elfogadtak.

Több apróbb .avaslat után az esküdtbiró- 
ságokról szóló javaslat 4-ik szakaszánál Gáli 
József tett inditvánn, mely szerint az esküd­
tek a nemzetiségi vidékeken azon nem ma­
gyar nyelvek egyikét is tartozzék érteni, mely 
az illető bíróság teületén dívik s azon terület 
törvényhatóságának jegyzőkönyvi nyelvét k ó- 
p e z i.

Erdély Sándor igazságügyminiszter utalt 
arra, hogy Magyartrszág területén harmincz 
esztendő óta a bíróság nyelve kizárólag a ma­
gyar. toz oly lényeges elv, melynek megszegé­
sét helyesnek el nen ismerheti. A gyakorlat­
ban ennek kedvezőtlen következményei külön­
ben sem lesznek, mivel a nemzetiségi vidékek 
esküdtei az illető nemzetiség nyelvét amúgy is 
fogják érteni. A há: a szakaszt eredeti szöve­
gében fogadta el s i javaslat többi részéhez 
felszólalás nélkül hozzájárult.

A bűnvádi p9 rendtartás életbeléptetésé­
ről szóló javaslatot tárgyalták ezután. — _ E 
javaslat 15 ik ssakaszánál Vécsey József báró 
tette meg ezt az indítványt, melyet a kópvi- 
selőházban Batthánvi. Tivadar gróftól hallot­
tunk, hogy t. i. Fiumóben külön sajtóügyi es­
küdtszéket alakítsanak

Erdély Sándor igazságügyminiszter a fő­
rendeknek is elmondotta ugyanazt, a mit a ha­
sonló indítványra a képviselöhazban is meg- 
jegyzett, hogy a nemzeti jogegység szempont­
jából ahhoz hozzá nem járulhat. A módosít az 
összes szavazatokkal három ellenében a ház 
elvetette.

Ezután már felszólalás nem történet. A 
javaslat többi szakaszat, továbbá a hivatalos 
jelzések hamisításáról, a központi statisztikai 
hivatalról és árvavölgyi helyi érdekű vasút en­
gedélyezéséről szóló törvényjavaslatokat és a 
szolnok—kiskun—fóle^yházai vasút ; a nagy 
beeskerek—zsombolyai keskenyvágányu vasút, 
a gattaja lúgos—marosillyei vasút engedélye­
zésének megtörténtről szóló képviselői hatá­
rozatokat vita nélkül elfogadtak.

A jegyzőkönyvi hitelesítésével az ülés 
háromnegyed kettőkor véget ért.

Stojlov nyilatkozik.
Debreczen, aug. 17.

A „B. H.“ tudósítója előtt Stojlov a bol- 
gár miniszterelnök megkezdte meggondolatlan 
nyilatkozata visszavonását. Ez a mai még meg­
lehetősen gyönge visszavonás, bár a röatelke- 
dós eléggé kiri belőle, a mit az illető tudósitó 
akként fejez ki, hogy „nagy melegséggel, az 
igazi őszinteség akczentusával“, beszólt: mond­
ván a következőket : „Minthogy folytonosan 
útban voltam, nem válaszolhattam azonnal a 
„Lokalanzeiger“ pontatlan és téves interview- 
jára. El vannak ragadtatva, hogy a nagy ma­
gyar újság, a „Budapesti Hírlap“ elküldte kü­
lön tudósítóját a ruszcsuki ünnepekre és föl­
használom az alkalmat annak kijelentésére, 
hogy a „Lokalanzeiger“ tudósítója pontatlan 
(inéxactement) adta vissza, a mit én neki 
mondtam.

Egyébiránt a neki tett kijelentésem fog­
lalta a következő :

A bolgár ügyek megítélésének módja ál­
talában rossz mert egészen más mértéket al­
kalmaznak, mint a mikor az európai ügyek 
megítéléséről van szó. Nagyon igazságtalan, 
hogy Bojcsev elszigetelt esetét általánosítják, 
hogy a mi egész tisztikarunkat és az összes 
bolgárokat felelőssé teszik érte és hogy eme 
bűntett miatt mindnyájunkat kárhoztatnak, Ez 
valóban nagy igazságtalanság netovábbja lenne 
ha egy bizonyos szerencsétlenségért, a mely 
néhány óv előtt Becs környékén megesett, 
Ausztriát és Magyarországot és ezek népeit 
akarnák felelőssé tenni, valamint az is nagy 
igazságtalanság netovábbja lenne, ha abból az 
ötletből, hogy a magyar parlamentben egy ne­
mes ember ellen (a nevét nem mondtam meg) 
támadásokat intéztek, Ítéletet akarnánk mon­
dani az egész magyar arisztokrácziáról, vagy 
az egész magyar népről.

íme még egy példa :
A galieziai választási pörök hallatára senki 

sem gondol arra, hogy osztrák választási kor- 
rupczioról beszéljen. De viszont, hogy ha Bul­
gáriában egy választónak megered az óra vere 
ezt azonnal fölhasználják és szenvedélyesen 
megtámadják a mi kormányunkat, barbárnak 
és a választási szabadság elnyomójának 
mondják.

Én tiltakoztam tehát emez általánosítás 
ellen és semmi egyebet nem tettem. Ez az 
egész, amit mondtam. Minden egyéb pontat­
lan, téves és hamisított és a leghatározottab­
ban és a legenergikusabban demantálom.

Mindebből pedig az következik, hogy 
Ausztria MagyarországósBulgária között semmi 
ok nincsen konfliktusra. Gall báró korlátlan

tagját már nem egyszer megtréfálta, felültette, 
de ki tudna reá haragudni !

Stb. Stb, minek soroljon fel egyenkint 
mind azokat, kik körülveszik, körülrajongják, 
kiknek fő vágyuk, hogy önnek kellemes órá­
kat szerezhessenek, kik ha megkaezagtatták, 
önelégülten mosolyognak.

.. Hát eddig ez mind igen szép, mind igen 
jó Ön kitünően érzi magát a „fiuk“ társasá­
gában és mégis . . . mégis valami nem tet­
szik önnek bennük, a modorukban, a viselke 
dósükben, valmi elégületlennó, zsembessó teszi 
úgy, hogy csak nagy nehezen tudja magát 
gyakran visszatartani, hogy az egész társasé 
got ott ne hagyja és be ne zárkózzék kis szo­
bájába, hol nem látja, nem hallja senki, hol 
nem lát, nem hall senkit.

Mi ennek az oka ? — megmondhatom. 
Ön, kedves Etelka, érez valamit, sejt valamit, 
a minek nevét nem tudja, de érzi, hogy van. 
Sejtelmével bír annak az ádáz küzdelemnek, 
melyet ezek a „fiuk“ titokban folytatnak. Igen, 
kedves Etuska (kozdek kiállhatatlan lenni) 
ezek az emberek mind kemény barezot vívnak 
egymás ellen. És a dij — ön I Ezt érzi ke­
gyed- Tudja, mi tartja ezeket az embereket az 
az ön közelében, mi az, a mi lekötve tartja, 
mi kényszeríti őket, hogy mindig felkeressék ? 
Gsak kettő : a saját hiúságuk és az éhség.

Úgy van, Etelka. Nem is sejti talán, hogy

ezeknek a fiatal embereknek a hiúságát, men- 
nyirelegyezgeti, ha meghallják itt, ott : Oh ! 
lám, lám I a bájos kis primadonnának úgy 
látszik most Gyuszi a favoritja. Hm ! hm ! — 
És ha Gyuszit sarokba szorítják, habozva mo­
solyog, talán védekezik is, de úgy, hogy gya 
nuja bárkinek csak még erősebbé válik. És a 
tudat, hogy őt most hányán irigylik. miért ? 
— ön tudja, hogy semmi különös ok nincs 
reá! — boldoggá teszi Gyuszit.

S higyje el ezt is, hogy ezek az urak, 
kik önnél békés egyetértésben szürcsölgetik a 
teát és ropogtatják a kerek Napóleonokat, 
bensőjükben irigykednek, agyarkodnak egy 
másra, mert ők vetólytársak, kik számon tart­
ják, lesik, megvigyázzák önnek minden moso­
lyát, minden nyajas szavát, melyet valamelyi­
kükhöz intéz. Féltékenyek egymásra 1 Oh de 
nincs oka önelégülten mosolyogni e hódítás 
miatt. Ez az irigykedós, versengés, féltékeny­
ség nem valami nemes, mély érzelemből fakad 
hanem — éhségből. Úgy van, kedves Etelfca. 
Ezek az urak mind éhesek az ön szépségére 
az ön bájaira, önmagára. Ezek az urak mind 
birni akarják önt s várják, remélik, áltatják 
magukat, hogy birni is fogják. Ez az éhség 
az, a mi életet önt e léha fráterekbe, mint a 
bőr alá fecskendezett morpbin a petyhüdt ide­
gekbe. Ez a vigyorgó fenevad űzi, kajtja őket 
és nem engedne nekik egy pillanatnyi nyug­

tot sem. Amint a lázban fekvő álmaitól, úgy 
ők e gondolattól nem bírnak, nem akarnak 
szabadulni. Ugyanaz kész pálezát törni ön fe­
lett, ha veszi észre, hogy mást talán elébók 
helyez, — a ki istenítené, ha az ő reményének 
pislákoló mécsese vetne lobbot, kicsin yléssel 
beszól, ha érzi a telajt kisiklani lábai alól, 
mintanőnek tartja, midőn hiszi, hogy közelebb 
van a ezólhoz mint a többi.

Ezt érzi magácska, kedves barátnőm. Mi­
dőn az utolsó látogató után is becsukódik az 
ajtó és viszatér szobájába, a magányba, akkor 
kezd elégedetlen lenni önmagával. Boszanko 
dik, hogy minek hallgatta TcgifT hogy tudott 
mulatni a sok nyegle, felületes, nagyon lóba 
beszéden, a hatast vadászó, erőszakolt társal­
gáson.

Csoda-e, ha ez üresen hagyja kedélyvi­
lágát ? Ilyenkor veszi észre, hogj mily frivol 
hangon beszéltek még a legs^ jntobb érzel­
mekről is ön előtt, s mily fólvóiról tudták tár­
gyalni a legmagasztosabb eszméket, csakhogy 
egy kétes értékű ólczet kifacsarjanak •
Száműzve van minden komolyság a társal­
gásból, banalitás, léhaság viszi a vezérszere­
pet, ügyesen belecsempészve kaviár gyanánt 
egy-egy pikáns, kétértelmű szó, vagy meg­
jegyzés. Csak ilyenkor veszi észre, mennyire 
sértő ez magára nézve. A személye iránti tisz­
telet, a becsülós laza — és ez bántja önt. ni-
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szabadságot kapott, de én ez idő szerint eb­
ben nem látok szakítást, de még csak a vi 
szony megszakadását sem. Ez okból nem szó­
lítottam vissza bécsi képviselőnket és meg 
vagyok róla győződve, hogy ez az inczidens, 
amely most oly nagy zajt csinál, nem fog 
számbavehető következményeket maga után 
vonni.

Ausztria- Magyarországtól nagy oktalan­
ság, hogy ránk haragszik és hogy meg nem 
okolt intézkedéseket tesz ellenünk. Személyes 
népszerűségem koczkáztatásával megkötöttem 
a kereskedelmi szerződést Ausztria-Magyaror­
szággal és mindenkor a legnagyobb szimpá­
tiát tanúsítottam a monarkia után az első, a 
mely a parlamenti elveket megvalósította. Soha 
sem volt szándékom megsérteni sem Ferencz 
József császárt és királyt, a kit mindig mélyen 
tiszteltem, sem egy szomszéd és velünk barát­
ságos hatalom kormányát, som pedig azokat 
a népeket, a melyekkel fölszabadulásunk első 
pillanata óta jó viszonyt tartunk fönn.

Ausztria-Magyarország rendszabályainak 
igen káros következményei lehetnek az ő gaz­
dasági érdekeikre nézve Bulgáriában. A mo­
narkia rendkívül sokat importál a mi orszá­
gunkba. Valamely oktalan diplomácziai akczió 
arra késztethetné a bolgár fogyasztókat, a me 
lyek nagy erőfeszítéseket tesznek, hogy ná­
lunk az osztrák-magyar és német kereskedel­
met elnyomják“.

A mi Ferdinánd fejedelemnek konstanti­
nápolyi utazását illeti, Stojlov azt mondta ne­
kem hogy a fejedelem a szultán ha'ározott 
meghívására utazott oda, mert fényesen meg 
akarta czáfolni a török-bolgár viszonyról és a 
bolgár királyság proklaniálásáról elterjedt hí 
reket. A fejedelem konstantinápolyi utazása 
pusztán udvarias látogatás volt és nekünk 
nincs mit kérnünk a szultántól a ki igen me­
legen fogadott bennünket és a kivel most a 
legjobb viszonyban vagyunk.

Két herczeg párbaja.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, aug. 29.
Henrik orleansi herezeg és Viktor 

Emáuel turini gróf párbaja tegnap 5 óra­
kor ment végbe Vauressonség határában a 
Bois de Malechautban

az olasz királyi herczeg segédei Ginori 
márki és Avegadro gróf voltak, az orleansi 
berczegnek pedig Leontiev és Murichon segéd­
kezett. A mérkőzés vivótőrrel történt igen szi­
gorú feltételek mellett. A küzdő felek hevesen 
támadtak egymásra, de mert mind a ketten 
kitűnő vivők, csak az ötödik összecsapásnál 
ért véget a bárbaj.

Henrik orleánsi herczeget két veszedel­
mes szúrás érte, a turini gróf azonkan csak a 
kezén sérült meg jelentéktelenül, az orleánsi 
herczeg egyik sebe a vállán, a másik az äl­
testen

Az orvosok a bárbaj helyén bekötözték 
a sebeket, aztán elvitték a herczeget édesap 
jának, Róbert chartesi herezegnek lakására. A 
palotai szigorán őrzik. Anayit tunak, hogy a 
sebesült délelőtt tizenegy órakor elaludt. —
Az orvosok szerint csak kát-három nap múlva 
lehet megállapítani a nagy sérülések jelentő­
ségét. A párbajról felvett jegyzőkönyv a mér­
kőzés lefolyását a következőkben foglalja 
össze : A küzdelem huszorhat perozig tartott. 
Ötször csaptak össze a felek. — Leontiev és 
Avegadro vezették felváltva rohamokat. Az 
első összecsapás közben egy tőrszurás érte az 
orleánsi herczeg mellét. A párbajt folytattak, 
mert az aczól nem sértette meg a sejtszöve­
tet. A második összecsapást a segédek félbe­
szakítottak, mert a küzdők nagyon közel fér­
kőztek egymáshoz. A harmadik: a támadás- 
dásban a turini gróf sebet kapott a jobbkezen, 
a sejtszövet azonban nem sérült meg s a pár­
bajt.folytatták. A negyedik Rohamban elhaj­
lott az orleánsi herczeg téré. Az ötödik össze­
csapással végződött a küzdelem. A turini gróf 
egy riposzt szúrása jobb alsótestóu érte az or 
lenánsi herczeget. A veze'ő-segéd rögtön köz­
belépett. Az orvosok, a kik bekötözték a vesze­
delmes sebet konstatálták, hogy az orleánsi 
herczeg harczkópassége meggyöngült, a mire 
a segédek egyhangúlag elhatároztak a páibaj 
beszüntetését.

A felek kibékültek. Henrik herczeg ugya 
nis, miközben sebót kötözték fölemelkedett 
fekvőhelyéről s a turini gróf felé fordulva igy
szólott: ,

— Engedje meg uram, hogy kezet meg­
szoríthassam.

A turini gróf aztán kezet fogott az or­
leánsi herczeggel. Érdekes, hogy az otleánsi 
herczeg és Viktor Emánáel turini gróf rokon 
sáncán vannak egymással. A turini gro. 
bátyja, — Emánuel aosztai herczeg ugyanis 
1895-bon feleségűt vett Helena orleánsi b-r- 
czegnőt, Fülöp orleánt herczeg hugat és Hen­
rik herczeg unokahugát.

Az orlánsi herczeg állapotáról újabban a 
következőket távirják: Az orleánsi herczeg 
állapota kielégítő. Az orvosok tanácskozást 
tartottak és azt hiszik, hogy nemesebb 
rész nem sérült meg, hanem 
azért a betegnek a legnagyobb nyugalomra 
van szüksége.

A párbaj eredményét országszerte ß&gy 
megelégedéssel fogadták.

Elektra előadás görög szín­
padon.

— Saját tudóiitónktól —
Debreczen, aug. 17.

A vasárnap Nagyváradon lefolyt E ektra- 
előadásról elragadtatással imák az összes fő 
városi és vidéki lapok.

Tudósítónk a következő érdekes epizódról 
értesít újabban bennünket :

A közönség az egész előadást mozdulat­
lanul és hangtalanul hallgatta végig. (Amint 
sejteni lehetett, hogy a távolabbi helyeken ne­
hezen tudták érteni az előadókat: tényleg igy 
volt. De Jászai szava mindenüvé elhallatszott.) 
A tetszés az előadás befejezése után tört ki, 
de ekkor oly erővel, a mihez hasonlót ritkán 
láthatni. J á s z a y Marit harminczszor ki­
hívták.

Jászai Mari meghatottan lépett az első 
színpad szélére és miután csend lett, igy szó­
lott a közönséghez :

— Kérem az Istent, hogy legyen ez a 
nap Nagyvárad életében egy művészi, hogy 
ezen fölópülhetne egy uj Bayreuth, egy ma­
gyar Bayreuth ... A gyarlóságokért elnézést 
kérve . . .

Természetes, hogy itt elakadt, közönség 
Jolyton éljenzett Jászai mégegyszer szólott 
annvit • Rimanóozv hiviák.“ Tudniilik azt

szén még fiatal ; lelke egész énje más után, 
igaz szavak, nemes érzelmek, őszinte indula­
tok után vágyakozik. Az ön vidám természete 
félrevezeti ezeket az urakat és ennek súlyát 
kell éreznie. Ön már unja ezt a világot, más 
tisztább légkör után áhítozik, lelke sovarog a 
Graillovag után, ki más hangon, más dolgok­
ról beszéljen önnek.

Elképzeli magában, hogy akaratoskodó, 
nyugtalan szive, he ez a férfi eljönne, - meg 
nyugodnék, mint a rossz álmoktól gyötrött 
gyennek védangyala szelíd csókjára.

És ez a lovag el fog ,jönni ; megmond­
hatom azt is, milyen lesz. Epen ellentéte ezek­
nek az uraknak. Egyszerű ember, ki távolról 
sem oly világfi, mint a Gyuszik és társaik1 
talán még párbaja sem volt, sőt a Turf Karo­
linát sem ismeri. Kalandjai nem voltak, vagy 
ha igen, nem köti a nagy harangra. Érzelmeit 
nem fitogtatja ; és arra, a kit szeret, oly tisz­
telettel. oly hódolattal néz, mint a Madonnára. 
Nem a rajongó lelkesedéssel ünnepelt művész­
nőt látja önben, hanem csak a nőt, a leányt

Ha ott ülne kegyeddel szemben, nem a 
legújabb pletykákról beszélne, hanem gyerme­
kes vidámsággal, bohókás naivsagsral a bol- 
dogságról szólana, mit közelében érez ; elmon­
daná terveit, álmait, melyeket magános órai­
ban sző, de a melyek mindössze csak önre 
vonatkoznak. De közben arcza kipirul, szeme 
lángol, egész valója elárulja a belső boldog­
ságot. . . majd váratlanul elhallgat és elme

lvodt szótalanul nézésébe, mintha az on sze­
meiben akarná megtalálni a feleletet egy kér­
désére, mely ott van ajkain, de melyet meg
nem mond ki. . . Még vár.

Nos Etelka? Gondolja magat ebbe a 
társaságba és azt hiszem eltűnik szivéből az 
üresség, az elógületlenség. Tudja mar, mi 
után áhítozik ? Egész vilaga átalakul maja 
ha ez a férfiú közeledik önhöz, ki tisztelettel, 
hódolattal viseltetik ön iránt, kinek erzelme 
önzetlen, a czél, mit elérni akar nemes, sze­
relme. mely önhöz köti tiszta, _ tonseges ki­
nek lelkében a hiúságnak, a vagy áltál fel­
bujtatott éhségnek semmi nyoma.

Ereszsze szélnek amazokat s ne naszsza 
el az ily embert és ön boldog lesz. Szivemből 
kívánom, hogy a hattyulovagot minél előbb 
feltalálja. Meglehet, hogy mint színésznő vo_ 
szítéul fog érdekességéből, néhány embernek 
szemében értékéből is, meri a színésznő mint 
denkié, a nagy közönségé, míg mindenki az 
övé lehet A mely pereiben azonban egy em­
ber neve'hoti a magaónak, — a többi elhide

’Eleinte ez rosszul fog önnek esni, de ne

annyit: „Rimanóczy hívják.“ Tudniilik azt 
óhajtotta, hogy Rimanóczy Kálmánt, 
a műépítészt, aki a színpadot építette hívjak 
ki. A lelkes publikum egynagy része ezután 
ottmaradt.

Nóhányan rárohantak Jászai Marira és 
föl akarták emelni. A tragika, 
amikor az Oresztesz hamvvedrót behozták, 
nem volt úgy megrémülve, mint e perezben.

1 Megérezte, hogy ennek a jelenetnek a komi­
kuma megölné az ünnep komolyságát. — 
De hirtelen lélekjelenlét! az elsőhöz aki a 
színpadra fölugorva hozzája közeledett, igy 
szólott:

— Hozzám ne nyúljon az élete kedves 1
a művésznő erős karjaitól aztán rneghat-

Tehát más módon végezték be az ün­
neplést.

Mikor tudniilik Jászai Mari kocsira ült, 
a k öcsiből egy perez alatt 
kifogták a lvakat s úgy von­
ták nagy diadallal óriási közönség kísérete 
közben végig a városon.

Este banket volt Itt jutalmazták elis­
merő dicséretekkel a művészeti esemény lel­
kes rendezőit, kik között folytonosan figyel­
mes akczióban lehetett látni Fehér Dezsőt 
Ó3 Halász Lajost; a reprezentálásban 
L o v a s s y Andort, M e z e y Mihály és 
az anyagiak intézésében Láng Józsefet — 
Nekik köszönhető, hogy az ünnepély jövedel­
méből a Vidéki hírlapírók országos szövetsé­
gének tekintélyes összeg jutott, mig Jászai 
Mari a neki szánt részt a Mátyás-szobor ja­
vára ajándékozta.

A banketten az első felkoszontőt L o­
va s s y Andor mondta Jászai Marira 
és átnyújtotta báró G e r 1 i c z y Félixné 
nevében a nagyváradiak ezüstlevelü és arany - 
szalagu koszorúját, melyre e szavak vannak 
vésve t„ Elektra. Jászai. Nagj 
várad aug. 15- 1897.“ Ezután Fehér Dezső br. 
Gerliczy Felixnét, Deési Géza Baulaynó Ador­
ján Bertát, Halász Lajos a budapesti újság­
írókat és Ábrányi Emil a nagyváradi 
újságírókat és Jászai Marit, Halasz Lajos 
Mihályffy Károlyt és Rimanóczy Kálmánt kö­
szöntötte föl. , „ ,És a bankett után következett vegre a 
piece de resistance : a táncz. a Rhédey kert 
gyönyörű fát között tűzijáték rakétát pattog­
tak és a váradi első banda, Hamza Miska 
húzta. A kedves nőközönség csamar belemele­
gedett a tánezba. . .. w ,

Eképen a nap programja teljes volt es
- i _ __línliini !\a mii vÁti’Znt i Ítönrnónv

után Tzive" eped, a minek hiányát érzi, nem 
adhatja meg magának mindenki, csak epen az 
az —■ egy ember.
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Egyről-másrol.
Egy kaland.

Kimentem a vásárba, mert én mikor vá­
sár van, rendesen kimegyek a vásárba.

Most is megragadtam a botomat és az 
alkalmat és kilátogattam a vásárba.'

Vettem két trombitát a gyerekeknek, a 
trombita sípja el volt romolva, azért azután 
nem is szól, akárhogy fújják azt. Tekintettel 
délutáni álmaimra ezeket az elrontott trombi­
tákat a kézműipar legtökéletesebb alkotásának 
tartom.

A milói Vónus úgy remekmű, hogy hi­
ányzik a félkarja, a gyerek trombita úgy jó, 
ha nincs sípja.

Egy urat, aki a tolongásban oldalba lö-1 
kött pofon, — a trombitákat pedig zsebre; 
vágtam. Ezek után pedig befordultam a bolha- 
szinházba.

A kulturális intézmények e specziálitása 
roppant felkőltötte a közérdeklődést. A szín­
ház bejáratánál ott diszlett a felírás : „Nyel­
vében ól a nemzet“ és hogy belépti dij első 
helyre 10 kr.

Az előbbi hazafias szólam e helyre bi­
tangolását sehogysem tudtam megmagyarázni 
magamnak, a belépő díjra vonatkozó felvilá­
gosítást azonban rögtön felórzékeitem.

A színházban azonban már jobban sze­
rettem volna, ha az utolsó helyre váltok je­
gyet tekintettel a színtársulat kifejlett tag­
jaira-.

Összehúztam magamon a ruhát, akár csak 
M o n t e p i n rómregónyeinek hősei a zi­
vataros éjszakákon s úgy néztem végig az elő­
adást erősen figyelve, hogy a társulat tagjai 
valahogy közelebbi ismeretséget ne kössenek 
velem.

Hanem mindhiába, a primadonna rám ve­
tette a szemét s erősen kaczirkodott velem úgy 
hogy a direktor a szerelmes primadonnát a ki 
a nyakamba csimpaszkodott három Ízben sza­
badította meg — tőlem.

Az előadás zavartalanul folyt tovább, mi 
után a primadonnának nem volt az utolsó fel­
vonásban jelenete.

Én megelégedvén a látottakal hazatér­
tem, de egész éjjel nem tudtam aludni. „Nem 
tudtam ón mi a bajom, csak fájt nagyon“ a 
szivem tájéka.

Ma reggel korán felvert ágyamból a bolba- 
szinház igazgatója'

— Hah nyomorult nőcsábitó, aljas szök­
tető igy köszöntött be hozzám, berontva 
szobámba.

En elképedten tekintettem rá.
ö pedig odakapott a szivem tájékára s ta­

pogatózni kezdett. Én azt gondoltam a sziv- 
verésom vizsgálja.

— Meri e tagadni aljas pernahajdez. Ön 
megszöktette a primadonnát — — —

A feleségem elájult, a dühöngő direktort 
kilöktem.

Most már elképzelhető, hogy miért nem 
tudtam egész éjjel elaludni. Tudtam már, hogy 
mi volt bajom, azt is tudtam miért fájt nagyon 
— a szivem tájékán.

Szatyi.

NAPI HÍREK.
Debreczen, aug. 17.
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— Augusztus 17. — 
Meleg. — Száraz.

— A király születésnapja Minden igaz 
magyar ember forró imát küld a holnapi na­
pon a Mindenhatóhoz, hogy a legelső magyar 
embert, a királyt l-ső Forencz József császári 
és apostoli királyi Felséget, a leglovagiasabb 
uralkodót jó erőbet és egészségben tartsa meg. 
Könyörögni fog hónap, f. hó 18-án, az ő nevé­
nek évforouló napján minden igaz magyar ha­
zafi az ő drága ótatéért, az összes debreczeni 
templomokban is felhangzik a hálaadó ének 
és a fohászige. A holnap tartandó összes • is- 
tenitiszteletekon, melynek sorrendjét már több­
ször közöltük, rósztvesznek a városi tisztikaron 
kívül az összes hatóságok fejei. Reggel 7 óra­
kor gyűlnek össze a városháza nagytermében, 
a honnan vonulnak a templomokba. Mint ér­
tesülünk, holnap a király születésnapján dél­
előtt 10 órakor az ág. hitv. ev. templomban 
is lesz istentisztelet, a melyet M a t e r n y La­
jos lelkész végez.

— Nem renová'ják a színházat. Foglalkoz­
tunk lapunk tegnap számában a színház át­
alakítása ügyében kiküldött adhoc bizottság 
ama javaslatával, melyet a tanács elé terjesz­
tett. A városi tanács ma délelőtt K o m 1 ó s sv 
Arthur főjegyző, k. polgármester elnöklete 
alatt tartott ülésében foglalkozott ez ügygyei 
s azzal vágta ketté i gordiusi csomót, hogy 
elhatározta, miszerint ez idén s e m m i n e mü 
lényegesebb átalakítást nem 
végezte a színházon. Nem fogadta 
tehát el az adhoc bizottság előterjesztését. A 
tanácsot az indította ezen határozatra, misze­
rint az adhoc bizottság által javasolt apróbb 
átalakítások, mint a páholyok és támlásszékek 
üléseinek kicserélése stb. is 4000 frt költséget 
igényelnének, a mire pedig 900 frtnál több 
alap nincs. — El kellett tehát teljesen ejteni 
az eszmét s a tanács a rendelkezésére álló 
alapból csupán a jelenlegi páholy és támlás 
szék ülések f. évi októberig való kijavítását s 
még az apróbb szükséges reperálásokat ha­
tározta el, a bizottság javaslatát pedig vissza­
adta azzal az utasítással, hogy szemtemberig 
részletesen kidolgozott tervvel és költségvetés 
sei ellátott jelentési terjesszen a tanács elé, 
hogy az intézkedhessék, miszerint a jövő 
nyáron úgy az ülések kicserélhetők, mint a 
többi nagyobb átalakítások eszközölhetők le­
gyenek A tanács tehát a következő sze­
zonra a reperálas által megoldotta a mizériá­
kat, a teljes átalakítást pedig a jövő szezonra 
kilátásba helyezte. Úgyszintén elrendelte a 
tanács az apróbb tűzbiztonsági intézkedések 
megtételét is e szezonra, valamint megbízta 
R o n t s i k Lajos, B o c z k ó Sámuel és 
Stahl Géza tanácstagokat az uj előfüggöny 
beszerzésével is.

— Biszebéd a Bika-szállodában, a király 
születésnapjának holnapi évfordulóján dr. Wo- 
lafka Nándor vál, püspök plébános a Bika­
szálloda nagytermében diszebédet ád, amelyre 
debreczeni köz és társadalmi életünk minden 
kitűnősége hivatalos. A diszebódre a következő 
tartalmú meghívók küldettek szét; Dr. W o- 
1 a f k a Nándor, makariai választott püspök 
Szent László királyról nevezett nagyváradi 
kisprépost, váradi kanonok, kerületi esperes és 
tanfelügyelő, tb. udvari káplán, nagyváradi és 
csanádi szentszóki ülnök, debreczeni róm kath. 
plébános, folyó évi augusztus hó 18-án, dél 
egy órakor, a Bika-szálló dísztermében adandó 
ebédre czimzettet tisztelettel meghívja. 
m , — Dalegyletünk délvidéki körútja. Ma este 
IU óra ól perczkor indul el délvidéki utjara a 
mi diadalkoszoruzott dalogyletünk, hogy újabb 
levelet szerezzen ahhoz a pálmakoszoruhoz 

.mely az ő fejét övezi. Vezérelje őket utjokban

szerencse — ezt kívánja Debreczenben mjn. 
denki — mert hisz az dicsőség, a mit aratnak 
a mi szeretett városunkra s annak minden la' 
kosára egyaránt kihat. Az utazás vezetői 
Márk rindre elnök, dr. M a g o s s György 
alelnök ósKrasznay Ferencz titkár a 
kiknek fáradozása ütötte nyelbe ezt az érdekes 
délvidéki kirándulást. Daláraink holnap Új­
vidéken, majd Belgrádban, vrsován, Temesvárit 
Nagykikindán és Kecskeméten hangversenyez­
nek. — A hol csak hangversenyt tartanak 
mindenütt nagyban készülnek a debreczeniok 
fogadtatására, igy bizonyos, hogy dicsőségteljea 
lesz ez a körútja is a mi dalegyletünknek. A 
körütban 83 an vesznek részt, férfiak és nők 
egyaránt.

— Uj lovassági .aktanya Debreczenben. A
Csapó-utczai részen építendő uj lovasság lak­
tanya építéséhez szükséges 
területek kisajátítását tudvalevőleg a ke­
reskedelmi miniszter már régebben engedé­
lyezte. a mai tanácsülésen újra napirendre 
került ez ügy, a hol elhatározták, hogy e te­
rületek kisajátítására az érdekelt telektulaj­
donosokat e hó 29 és 31-ére értekezletre hív­
jak össze, a hol megkezdik velük a tárgya­
lásokat.

— Uj főreáliskolai tanár. A vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. miniszter, — mint a 
hivatalos lap mai száma közli — a debreczeni 
állami főreáliskolában megüresedett egy tan­
székre Pogány Kornél szókelyudvarholyi 
állami főreáliskolai rendes tanárt helyezte át, 
a ki a most következő tanévtől már elfoglalja 
tanszékét.

— Honvédtiszti étkező. A helybeli 3-ik 
honvéd gyalogezred parancsnoksaga tudvale­
vőleg uj honvédtiszti étkező helyiség építését 
kérte sz. kir. Debreczen várostól. A tárgyalá­
sok ez ügyben már régebben tartanak s miu­
tán most a honvédek e hó 25 én gyakorlatra 
mennek, azt kérte a parancsnokság, hogy az 
étkező helyiség felépítése ügyében 24-ig újabb 
értekezletre hivassák össze az ez ügyben ki­
küldött bizottság. — A tanács mai ülésében 
foglalkozott a parancsnokság e kérvényével s 
úgy határozott, hogy miután ez ügy még kel­
lőkép előkészítve nincs, csak a gyakorlat után 
hívják össze a kiküldött bizottságot értekez­
letre.

— Kinevezés. A vallás és közoktatásügyi 
m. kir. miniszter — mint a hivatalos lap mai 
zzáma közli — dr. Máté Lajos hajdúná­
nási ev. ref. gymnasiumi rendes tanárt az 
erzsébetvárosi állami gymnasiumhoz rendes 
tanárrá nevezte ki.

— Szabadságon. Weszprómi Kálmán 
megyei főlevéltaros a mai napon a fővárosba 
utazott.

— Öngyilkos földmives. Az igaz, hogy a 
szegény emberre nem valami jó világ jár, kü­
lönösen pedig az egyszerű földmives osztályra 
a mely osztály ugyancsak érzi a disznó vész 
és a rósz termés szomorú következményeit. — 
Szilágyi Gábor p. ladányi földmives 
ember is bizonyára e miatt búsulta el magát, 
de mindezekhez hozzájárult még gyógyithat- 
tatlan vélt fül és fej betegsége. — Tegnapelőtt 
azután felhasználta azt az időt, mig a fia a 
szomszédba ment, de hozzátartozói is mind 
távol voltak hazulról, s felakasztotta magát 
az itálló gerendájára. A fia vette észre hazjó- 
vet a 69 éves vén ember sötét tettét. Levág­
ták s hirtelen hívták segítségül Dr. Boda 
Gyula orvolt, ki azonban már csak a beállott 
halált konstatálhatta. A vizsgálatot ez ügyben 
megindították, de miután az öngyilkosság tény 
be lett igazolva a lelbonczolást nem renditek 
el. Az öngyilkos semmi írást nem hagyott 
hátra, igy csak gyanítható, hogy Szilágyit 
életuntság kergette s halálba.
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—- Nyomdász ünnep. A helybeli könyv 
nyomdászok egyletének 25 éves ünnepélyétől 
és Magyarország nyomdászainak orsz. kon­
gresszusától, moly ez évben városunkban tar- 
tatik, három nap választ el már csak bennün­
ket. Az intéző bizottság lázas munkája e hó 
20, 21 és 22-én befejezést nyer. Az orsz. kon­
gresszuson a komoly munkát végzik el s ugyan­
csak 21-én este tartja a debreczeni 
nyomdászegylet 'h u s z o n ö t (25) 
éves fennállásának emlékünne­
pét. Ez alkalomra pénteken e hó 20 án d. u. 
3 óra 37 perezkor varosunkba érkezik a buda­
pesti „Ébredés“ nyomdász dalegylet is, 
hogy az aug. 21-iki ünnepélyen közreműköd­
jék. A dalkör fogadtatása a deßreczeni nyom 
dászok részéről impozánsnak Ígérkezik, ameny 
nyiben városunk több testületével vonulnak ki 
szaktársaik, illetve a dalkör fogadtatására. A 
kivonulás a főiskola udvaráról zeneszóval tör­
ténik s az üdvözlés után a menet a főiskoi-t 
előtti timlék-kertbe vonul, hol az „Ébredés“ 
dalkör eléneklí a Szózat egy részét, emlék- 
beszédet tart s megkoszorúzza az ott felállított 
oroszlán emlekszobrat. S, végül a Hvmnuszt 
énekli el ugyancsak az „Ébredés“ dalkör s ez­
zel a bevonulás es fogadtatás véget ér. a dal 
kör a főiskolában lesz elszállásolva, a rendező 
bizottság ez utón is tisztelettel felkéri a jelent­
kezett egyesületeket, kik a fogadtatásra e jőve 
íelöket bejelentették, hogy aug. 20-an d. u. 
7S3 órára a főiskola udvarán megjelenni szí­
veskedjenek, nemkülönben felkéri Debrecen 
sz. kir. város n. ó. közönségét is, hogy az 
ünnepélyes fogadtatás minél impozásabbá té­
tele végett tömegesen résztvenni szi 
veskedjenek.

— MíkIós és Kádas uíczák aszphaltozása.
A városi tanács mn ülósáoen foglalkozott a 
Miklós és Kádas utczák aszphaltozási mun­
kálataira beérkezett ajánlatokkal, melyeket 
már ismertettünk. — Az ajánlatokat Stahl 
Géza főmérnök terjesztette elő, a tanács azon­
ban nem döntött veglegesan az ajánlatok fe­
lett, hanem előbb egyes kérdések megvilágo- 
sitása végett visszaadta azokat a mérnöki hiva­
talnak.

— Eljegyzés. S o m o s s y József vasúti 
hivatalnok folyó hó 15-ón este tartotta eljegy 
zését özv. Varga Kálmánná bájos és kedves 
leányával Etelkával.

— Kik jönnek az országos nyomdászkong 
resszusra. A debreczeni országos nyomdász 
kongresszust rendező bizottsághoz eddigeló a 
következő küldöttek lettek bejelentve : Arad : 
Molnár László. Budapest: Bauer Ignáez, Dur 
nits Imre, Bauer Imre. Gyöngyöst Sándor, Já­
szai Samu, Novitzky László, Zaka Lajos, Lipp 
Karoly, Bednarik Albert, Kzausz Soma, Rot­
tenstein Móricz Kassa : Freund Géza, Streck 
A. Béla, Goldman F. Henrik, Hevitán Gyula, 
Kositzky Károly. Kolozsvár : Kiss Mihály, 
Sáberl József, Körössy Gyula. Miskolci : Lud- 
vigh István. Nagy-Várad : Friedmann Bernát, 
Lauf János, Schultz Antal, Simon Jakab. 
Nagy Kanizsa: Stánik József. Nagy-Szcben : 
Maurhárd Henrik. Pozsony : Dirmaier Károly, 
Hampel Mihály Pécs : Majorovics János, 
Sopron : Reich Farkas, Szeged : Popovits Ba­
sil- Temesvár : Gábriel József. Ezenkívül jön 
a budapesti nyomdászok „Ébredés“ dalköré­
nek 25 tagja Göndöcs István karmesterrel. — 
Nem jelentettek be még küldöttet: Brassó, 
Nagy Becskerek, Verseez, Győr sth. egyletek. 
A dqbreczemeket pedig török Ferencz o. 
pénztárnok, Ilorovitz Zsigmond e ellenőr és 
Szabó Károly jegyző fogják képviselni a kon­
gresszuson.

- Öngyilkosság Ismét egy szerencsétlen 
ember hideg holtteste szolgál intő például az 
élőknek, hogy kerüljék a szeszes italokat, 
ismét egy szomorú statisztikai adat. P a 1 á- 
gyi István 41 éves kisvárdai születésű jelen­
leg foglalkozás nélküli ember a kádas utcza 
1842. szám alatti lakásán ma reggel, mig fe­
lesége a piaczon bevásárolni volt egy folyó­
gerendára felakasztotta magát. Iszákossága 
miatt, ezelőtt egy héttel K e r n á t s Gyula 
temetkezési intézottulajdonos, kinél alkalma­
zásba volt, mint munkára alkalmatlant elbo­
csátotta szolgálatából. A szerencsétlen e fe-
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lett! bánatában és a gondtól való féltében 
önként megvált az élettől és utoljára meg a 
pálinkától, a melynek már évek óta rabja 
volt s hatalmasan berúgva végrehajtotta ma­
gán a minden fájdalmat és gondot megszün­
tető produkeziót. Felesége a kötélén találta 
függve holtan. Azonnal jelentést tett a rend­
őrségnél, honnan Kadarász polgári biztos és 
Szentpály Benő h kér. orvos küldettek ki. 
kik megalapítván az óngyilkosságot a hol­
testet felbonczolás végett kiszállították a köz- 
kórhazba.

. — A ki a nevét nem tudja Arczán az ön­
kívületi állapot minden jelével áll a hajdani 
jobb korra emlékeztető ruhában egy asszony 
a rendőrkapitány előtt, arczárói Ítélve abban a 
korban van, mikor a férfiak homloka már 
kopaszodni kezd.

— Magát a homokkertsoron szedték fel 
ma reggel, amint ott részegen fetrengett, — 
mondja a kapitány — hogy került oda ?

— Odafeküdtem, válaszolt az asszony, 
bambán nézve körül a hivatalszobában.

— Azt úgy is tudom, de miképpen ke­
rült oda ? azt kérdeztem.

— Részeg voltam, — még mindig akadt 
olyan ... aki fizetett . . . mint ezelőtt . . . 
régen . . . amikor még ....

— Hogy hívják ? vág közbe a kapitány.
— Hogy hívnak ?...........kérdezi a te­

kintetes kapitány ur, hát ezelőtt azt mondták 
kérem könyörgöm nagysád légy e n szi­
ve s !? — most pedig gyere csak !!

— A nevét mondja !
— a nevemet ? Sok nevem van nekem. 

A férjemé .... a szeretőmé ... a gazdámé,.. 
a kávóházó ... az utczáé . . .melyiket mond­
jam ?

—■ A leánynevét.
— A leánynevemet, motyogja az asszony 

utána, mindegyik nevemet tudom, de a leány- 
nevemet . . . amit atyámtól örököltem . , . 
tekintés kapitány ur, csukasson be a bötönbe 
holtom napjáig ! de azt nem tudom, azt nem 
tudom azt nem lehet nekem nem lehet nekem 
tudni. Eimult . régen volt . . elfelejtettem.

A rendőrkapitány bevitette az asszonyt a 
börtönbe, hadd aludja ki magát.

- Alkalmas hely. Szántó Ilka a férfi 
nemnek kiváló nagy kedvelője vala s e minő­
ségében az epedő férfiaknak csekély tisztetdij 
ellenében szívesen nyújtott vigasztalást. Az éjjel 
uj ismeretség szerzése végett az utczákon csa­
tangolván, egy tisztelőjének éppen az arra leg­
alkalmasabb helyen, a rendőrfőkapitányság tő­
szomszédságában levő csendes szinkertbon adott 
találkozót. Persze a rendőrök tettonórték és 
mint a könyüvérü éji pillék ellenségei, bekísér­
ték a férfiak a nagy kedvelőjét a városházára, 
kinek udvariatlan cselekedet által éppen a sze­
relem magaslatáról kellett hirtelen a dutyi 
mélységébe leesnie.

— Értesítés. A tanítóképző intézet gya­
korló iskolájában és az ev. reform, főiskola 
épületében elhelyezett többi elemi iskolában 
a beiratás és felvétel folyó 
hó 23 án megkezdődik. — Midőn ezt 
a t. szüleközön,ég tudomására hozom, egy­
szersmind kérem, hogy ha az előző iskolai 
évben gyermekeik ide jártak, egyszerűen 
küldjék fel őket; — ha pedig most akar 
ják gyermekeiket ide felvétetni, magok is jöj­
jenek fel velők. Az első osztályba relvéteíre 
keresztelő jegy. vagy keresztlevél és 
himlőoltásról szóló bizonyítvány 
szükséges: a többi osztályba falvótel iskolai 
bizonyítvány alapján történik Deb. 1897 aug 17 
Kovács Lajos tanitókép. int. igazgató és * fő­
iskolában elhelyezett elemi iskolák felügyelője.

— Tulipán és gyűrű Ez a kettő úgy ke­
rül együvé, hogy Konkoly Petemének el­
veszett egy ezüst g y ü r ü j e és azt Tuli­
pán Juliánná lopta el. Elveszett még a gyű­
rűvel együtt egy szalmazsák és egy kendő is, 
csakhogy ezek eltűnésében a feníisztelt Tali-1 
pán már olyan ártatlannak mondja magát,! 
mint a maszületett bárány. Különböző menykő 
csapások és az egész rendőrkapitányság: 
egészségére esküszik, hogy az 6 lelkiismerete 
fehérebb a hónál, s a gyűrű elopását is csaka

azért hajlandó elismerni, mert eppen akkor 
csípték nyakon, — mikor azt B a r t h a 
Istvánnak 30 krajezárért el akarta adni, a ren 
dőrkapitány mindazonáltal elég könyörtelen 
volt iecsukatni az áriatian virágszálat.

Jambo tarsasag a Hungáriában. A „Hun­
gária" káveházbau, Debreczen e legelőbb s 
legnépszerűbb kávóbázban egy jól szervezett 
Jámbó társaság tart előadást tegnap óta. A 
társulat igen kellemes élvezetes szórakozást 
nyújt s aki még nem látta, ajánljuk figyel­
mébe a rövid időu nagy érdeklődést keltett 
társulatot.

— Felhívás az iparosokhoz 1 A karozagi
ipartestület fönnállás» 10 ík évfordulójának 
megünneplésére a f. é. augusztus 22 tői szep­
tember 5-ikéig tartó helyi iparkiállitást ren- 
kez. Ezzel kapcsolatosan a m. kir. technoló­
giai iparmuzeum a kisipar körébe vágó szer­
szám gépeket és eszközöket állít ki melyek a 
jelenkor vívmányaiként tekinthetők. Kettős 
szempont indokolja tehát hogy iparosaink kö­
zül minél számosabb m tekintsék meg e ta­
nulságos kiállítást. Felhívjuk ennél fogva ipa­
rosaink közül mindazokat kik a jelzett kiállí­
tásnak f hó 22 ikón történendő megnyitási 
ünnepélyére a kamara küldöttségével együtt 
Karczagra kirándulni óhajtanak, hogy e szán­
dékukat a kereskedői ni és iparkamaránál be­
jelenteni szíveskedjenek.Debreczen 1897augusz­
tus Ifi. a kereskedelmi es iparkamara.

x „Dordrecht“ életbiztosító társaság. Min­
iden nagyobb zaj és feltűnés nélkül kezdte meg 
; működését a múlt év derekán Magyarország- 
j ban ez a gazdag és előkelő ho'landiai társa­
ság- Most már a budapesti fióktelep oly ered- 
í menyeket tud felmutatni, hogy mig azok egv- 
; felől az intézetnek hazánkban való prospera- 
ílását igazolják, addig másrészt bizonyságot 
j tesznek arról is, hogy szelíd és czéltudatos üz- 
' letvezetés mellett továbbá első sorban a kö­
zönségre nézve kedvező feltételekkel és jutá­
nyos dijakkal lehet az országban az életbiz- 
j tositásnak uj híveket szerezni. A „Dordrecht“ 
szolid alapon, — a miiven egész üzleti szer- 

jvezote, — folytatja működését Nem alkalmaz 
(Úgynevezett akvizitöröket a kik közül sokan 
j minden áron, — a biztosító közönségnek be- 
i csapása árán is, — csak üzleteket akarnak 
j hogy provisióikat, melyektől megélhetésük függ, 
’megszerezzék. — a „Dordrecht“ első sorban 
.arra fekteti a fősulyt, hogy előkelő helyi kóp- 
! viselői legyenek, akik azután az intézeti hiva- 
I talnokok segódkezésével kötik meg az üzlete- 
j két — A „Dordrecht“ tavalyi mérlegéről csak 
! annyit, hogy arról az ország egyik legelső 
fővárosi pénzintézeteknek vezénylő igazgatója, 
— aki elsőrangú pénzügyi kapaczitás, — úgy 
nyilatkozott, hogy mindegeik itt működő tár­
saságnak mintául szolgálhatna. — A „Dord­
recht“ különben az egyedüli társaság, mely 
törvényesen kötelezte magát, hogy magyaror­
szági üzletének dijtartalékait magyar értékben 
helyezi el.

Törvénykezés.
Menekülés az őrmester szerelmi üldö­

zése elől.
— Saját tudósitónktól. —

Dehreczen. 1897. aug. 17
Érdekerügyben tartón végiargyalást tegnap 

a debreczeni kir. törvényszék b. tanácsa. Papp 
Rozália 3 éves özvegy urias kinézésű polgárnő 
került a vádlottak padjára. Vád u emelt el­
lene a kir ügyészség a büntetőtörvónyköny v 
333 § bi ütköző lopás miatt, a mii a kir. tör 
vén yszék nem látott bemazoltnak és azért a 
vád alól felmentették a vadlottnöt.

Délelőtt 10 órakor Hoffmann József 
kir. törvényszéki biró elnöklete alatt kezdte 
tárgyalni Papp Rozália lopási ügyét a kir- 
tőrvónyszék A vádhatóságot dr. Nagy László 
alügyész képviselte. Az ülés elején óz elnök a 
tenyáilast ismerteti, a moly röviden a követ­
kező.

1896 november fi án délelőtt Vig Gábor 
honvédőrmester a rendes kirukkolásról haza­
jött és beienyult a ládájába mely az ágya alatt 
szokott állani és nagy megütközésre nyitva 
találta azt holott ő rendesen beszokta csukni.

De még nagyobb lett az ijedelme, m dón 
ládát kinyiio u es eeuheju ulilta . 2ld

í i
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írtját, mely egy pénztárczában addig ott volt. 
Rögtön jelentést tett az esetről, a tűire elren­
delték a nyomozást, a mit Laurencstcs 
főhadnagy vezetett.

A gyanú Lukács Balázs őrmesterre 
irányult, erre az szolgáltatott okot, hogy csak 
Lukács és még egy őrmester tudta, hogy 
V i g n ek oly sok pénze van. A kutatást el 
is kezdték, és délután mégis találták a pénzt 
a Lukács szobájában levő kályhában. 
Rögtön lecsukták Lukácsot és 6 napig mig a 
vizsgálat folyt kaszárnya áristomban ült.

A hatodik nap Takács számvevő őr­
mesterhez egy level érkezett, mely az egész 
ügyet megvilágította.

A levél írója P a p p Rozália a vádlott 
nő volt, a ki Lukács Balázs őrmesterrel 
eddig vadházaságban élt, a kibe egyszers­
mind Vig őrmester is szerelmes volt, mit 
bizonyít az is, hogy házassági ajánlatot tett; 
neki, mit P a p p Rozália visszautasított, 
mert az ő szive csak Lakácshoz vágyott.

A földművelésügyi miniszter a folyó év­
ben egyelőre húsz vármegye területén szán­
dékozik ilyen paraszt mintagazdaságokat léte­
síteni : mi végből as illető vármegyék gazda­
sági egyesületeihez intézett terjedelmes leira­
tában ezen egyesületeket szólítja fel szándéka 
megvalósítása körüli közreműködésre. Az ügy 
nagy fontosságnak és horderejének megfelelő 
részletességgel kidolgozott leiratában a követ­
kező fő iránynyelvek foglaltatnak.

Á mintagazdaságok berendezésével kitű­
zött czél elérésének legnagyobb biztosítéka az 
illető kisbirtokos egyénisége, azért a legfonto­
sabb és egyssersmind a legnehezebben meg­
oldható feladat az illető kisbirtokos személyé­
nek helyes megválasztása.

Az illető kiebiitok paraszt gazdájának 
nemcsak a mezőgazdasági haladás iránt fogó

az ő szive csak Lakácshoz vágyott. .! konynak kell lenie. hanem az illetőnek józan 
A levélben röviden a lopás körülményéi ; H ó= természetes ósziárásbau nyi-

meséli el. November 6 án reggel 7 és 8 kö­
zött bement Vig őrmester szobájába tud­
ta, hogy nincsenek otthon és szekrénye kul­
csával kinyitotta a ládát és a 21** frtot ma-1 

gánoz vette és azzal haza ment Délelőtt 11 
órakor visszament a kaszárnyába és fogta a 
pénzt és betette az említett kályhába, a hol 
délután meg is találták. A levélben megokolta .

gondolkodás és természetes észjárásban nyi 
latkozö inteligenczia tekintetében azok felett 
kell állania akiknek a m ntagazdaság köve 
tendő példát nyújtani hívott s egyéniségének 
az illető községi lakók előtt bizalomkeitőnek 
is kell lennie.

A mintagazdaság területének nagyságát
hogy"miinditotta a pénz elvételére, tudniillik i Hetőleg, ez az ottani vidék parasztgazdaságai 
Vig őrmester folyton házassági ajánlattal őst- átlag kiterjedésének feleljen meg. 
romolta és keresett valami módot, hogy elu- A létesítendő mintagazdaságnak termé-
tasitsa Viget és ez áltál magara akarta tiara-í . nV Vallgitani, a mi sikerült is, mert az eset után Vig hetesen lehetőleg lagontott birtoknak Kell
szakított vele. lennie, ncctt egyrészt ez a belterjes-gazdalko-

a mai vallomása is csaknem ez volt. hás egyik feltétele, másrészt az ilyen birtokon 
csak azzal toldotta meg, hogy nem akarta ő tehetok leginkább szemlélhetővó a belterjes­
ét a pénzt eltulajdonítani, mert akkor nem; dalkodás eienyeil Ha pedig ilyen tagositott 
vitte volna vissza a kaszarnyaba. j 6 ... , ... „ ha,a„vpqi ágiira-,r;Ezek után jöttek mini tanuk Lukácsi 8 szükséges egyebb feltételekkel rendelkező
Balázs őrmester, ki már 1892 óta vau isme- birtok oly vidék góczpontjan találtatnék, a hol 
retségben Papp Rozáliával, s vele vadhá- ■' tagosítás ugyan még meg nem történt, de a 
zssságban él, Azt vallotta hogy nem tudott tacr08itagraa az előfeltételek megvannak s an-
semmit sem a lopásról. Igen erdekes voh la- ~ foganatosítása csak a birtokosok előitóle- 
kács őrmester valluumsa, a ki a kutatást ve- nRK 1 Jg “ . . , . , ... „
gezte és a pénzt megtalálta. Neki jött nov. tén, vagy más o lhamhato akadályon múlik, a 
11 én az a levél, melyban Papp Rozalia vád- \ tagosítás elled ellenben számos a mintagazda- 
lott nő beismeri bűnét. _ i ság területéhez hasonló nagyságú birtok kelet-

Ezután még vagy 5 tanút hallgattak ki: k ZQ(;k ■ akkor az ilyen vidéken létesített min- 
kik többé kevésbbé érdekes dolgot vallottak, i ... . , ,KAz összes tanuk mogesketése után az ügyész ( ^gazdasagok kettős czelt mozd.tananak elő,
tartotta meg szép vadbeszédjéi, ki bobizonyi- mert az okszerű gazdálkodás előnyeit a tago­
toknak látja a vádlottnőnél az eltulejdonitási j sitás végrehajtásából származó előnyök bemu- 
szándékot. Ha nem komolyan akarta volna; tatásával tennék szemlélhetővé. 
elvonni a pénzt, skkor nem lett volna szabad> ^ szükséges gazdasági épületeknek aki
6 napon keresztül hallgatni es tétlenül nezm,’ . , , ? • .
hogy mint szenved az ártatlan L u k á c 8 jelölendő gazdaságban mar meg ke o 
őrmester. I ezeknek esetleges utalakitásának a legszük-

Mert még a lopás napján beszélt Lukács1 ségesebb czólszerüségi következményekre kell 
csal és megmondhatta volna neki, hogy én 1 SZOritkoznia.
lontam el, de ezt nem tette' Hanem a pénzt I ... ,. , , , . , . .
bepakolta egy nagy csomó papírba és a kály- A gazdaság kezelesere helyt gazdasági
ha leghátulsó részébe tette, hogy nehezen' és értékesítési viszonyoknak megfelelő üzem- 
taláiják meg, tehette volna Ő a pénzt vissza terv, illetőleg vetésforgó betartására fog az ól- 
is a helyére és akkor Víg fel sem jelentette' letó kisbirtokos kőteleztetni. 
volna az esetet. Ezért fenntartja a vádat és, Á lótesitendö para8Zt mintagazdaságnak 
kéri a buntetótörvenykonyv 333 § ba utkozo , . ,
lopás bűntettében vétkesnek kimondani és őt nem kísérletező, hanem bat ran követhető pel-

de elég jutányos áru arra, hogy lassankint 
valá beszerzésük a többi önerejére utalt kis­
birtokosnak is lehetővé váljék.

A termések nagyságára jelentékeny mér­
tékben gyakorol befolyást a vetőmag minő­
sége, különösen annak eredete, miért is az 
évenként nyuftandó segély főleg jobb vető­
mag, illetőleg burgonyavetőgumból fog állani.

Czólszerü továbbá, hogy a mintagazdaság 
tulajdonának a meglevő gazdasági népszerű 
szakmüvek és népies kiadványok rendelkezé­
sére adassanak, hogy azokból gazdasági isme­
reteit elméletileg is gyarapítsa, s hasznos ut 
mutatásokat merítsen.

A mintagazdaság jövedelmezőségének — 
számszerű kimutatása czéljából s hogy a szára­
dás vezetés szükségének érzete fejlesztossék 
és terjesztessék, a mintagazdaság vezetője egy­
szerű számadás vezntésére kötelezendő. Ezen 
számadás vezetése a parasztházban is talál­
ható naptár rovatai felhasználásával történ­
hetik esetleg pedig e czélra egyszerű magya­
rázatokkal ellátott számadási mintával fog az 
illető elláttatni.

szerkesztői üzenet.
Dr. F. Budapest Igen és közöltük is.
A legújabb ko itniczai ftrdővendégnek 

Becsapott bennünket kedves Sz. ur. Vártuk 
epedve tegnap egész délután, de ön búcsú 
nélkül megugrott. Hejh pedig kopasz munka­
társa milyen dikezióra készült, a melyben bú­
csút készült venni a legsnajdigabb és legkel­
lemesebb főnöktől, mialatt a többi valláskü- 
lönbsóg nélkül való fiuk mükönnyeket hullat­
tak volna. — Es ime ezt elmulasztotta. Kü­
lönben az én kedves naszomnak és nászom- 
nénak a legkellemesebb üdülést kívánjak. M. 
és társai. — Lap megy. — Regénymeliékle- 
tek éltévé.

megfelolőlog elítélni
Rövid tanácskozás után 12 órakor hir­

dette ki az Ítéletet az elnök, mely szerint a 
vádlott az ellent; emelt vád és következnie 
nyei alól felmentetik.

Mintagazdaságok.
Debreczen, aug i 5.

A mezőgazdaságnak általánosabb fellen­
dítése és az orré vezető ismereteknek szélesebb 
körben való hozzáférhetővé tétele szükségessé 
teszi, miszerint a belterjes es okszerű gondol­
kodás módjai és előnyei a kisgazdák körében 
megismerteitessenek és meghonosittassanak.

E czólból a földmivelósügyi magyar ki 
rályi miniszter elhatározta, hogy ott ahol a 
szükséges előfeltételek megvannak, a gazda­
ság okszerű átalakítása körül segélyezni fogja 
a kisbirtokosokat s ekként a mintagazdasá­
gok létesítését lehetővé teszi.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

Weier József budapesti terménybizomáuyi ez ág jeleli 
lése. —

Debreczen, aug. 17. 

Készáru 10 magasabb
Őszi búza . . .
Tavaszi búza . .
uszi rozs . . .
Tavaszi rozs . .
Őszi zab . . .
Tavaszi zab . . . 
aug.—szép. tengeri 
Szept.—okt. tengeri 
Május—júniusi 1897

ll.60-.il 61
11.50-11,51 

8-66-8 68 
8.78-8.79 
6 15—6.16 
6.50 - 6.51. 
4 54—4.55. 
5.05—5.06. 
5.65—5.66.

dát nyújtó gazdaság jellegével koll bírnia.
Ha a mintául kijelölt kisgazdaság meg­

felelő számú vagy az illető terület tenyészke- 
Jületébe illő hason marhával nem bírna ennek 
kiegészítése, esetleg megfelelő módozatokkal 
leendő kicserélésére nyújtandó segély igénybe 
vehető.

A kisbirtokosok gazdálkodásának egyik 
sarkalatos hibája, hogy talajmivelós tökélet­
len, a mi kellő talajművelő eszközök hiányá­
ban leli magyarázatát. Ez okból talajművelő 
eszközök, nem különben esetleg vetőmag elő­
készítő és elvetésre szolgáló eszközök úgy szin­
tén takarmány előkészítő eszközök átengedé­
sével, - illetve ilyen eszközök beszerzésére 
költség engedélyezésével segély adatik.

Az ilyen eszközök beszerzésénél kiváltó 
súly helyezendő arra, hogy csak oly szerkeze 
tok kerüljenek a kisgazdák kezébe, a melyek
ti n o «mi I n t a 11 rrv n M lKnta ni nnvinlrnf rxi rz 4 rxcii 4

Sertéspiacz. B u ct a p e s t-K ő b á n ya 
1897. aug. 3.

Magyar elsőrendű Öreg nehéz 
páronkint 320 klgron felüli súlyban (-“ TI 
krtól — kng. Öreg közép (páronkint oJu
260 kgr. súlyban)-------- krtól —
klgr. Fiatal nehéz (páron — 220 klgron fe-
[üli súlyban) —54 krtól 55----- krief Fiatal ko*
tép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) “54 
krtól 55— krig. Fiatal könnyű (naronKint 
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól , 
krig’ II. Magyar szedett: Nehéz (pa- 
ronkint 280 klgron felüli súlyban) —52 krtól 
— 53 krig. Közép (páronként 220—280 kgr
súlyból) —.44 krt —.------ 45 krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban — 4»
krtól —44 krig. III. Szerbiai: Nehez (pa- 
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —51 krto 
52— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr- 
súlyban) —49— krtól 50 — krig. Könny u 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban! 4< 
krtól 48 krig.

Sertés létszám : 1897. évi Julius hó
21. napján volt készletben : 26.470 darab 18ű 
évi juiius hó 2. napján felhajtatott
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tott 591 drb. 1897. márcz. hó 26. napjára marad 
készletben 2658* drb. Ilizottsertés forgalom 
változatlan.

Debreczeni piaca.
augusztus 11—12 

Gabonavásár.

Búza, piaczra hozatott 90) mm. I. rondii 
12.-, II r. 9.25. III. r. 9.-.

Rozs, piaczra hozatott 600 mm, I. rendű 
8,90 II r. 7.95, III r. 7.80.

Kétszeres, piaczra hozatott 800 mm. I 
rendű 7 40, II. r. 6.35, III. r. 6.30.

Árpa, piaczra hozatott 400 kgr. I. rendű 
450, II r. 4.45, III. r, 4 40,

Zab, piaczra hozatott 500 kgr. I. rendű
7.80, II. r. 575, III. r. 5.70.

Tengeri piaczra hozatott 1000 kgr ó-ton- 
geri I. rendű —, II. r. —, II. r, —. 
Uj tengeri I. r. 4.80, II. 4,70 III. kr. 4.40.

Köles 6.20, 6 10. 6.00.
Kölcskása 13.—, 12 50, 12.00.

Burgonya 3.60

Piaczi áruczikkek:

100 kilónként : Bab fehér 1.2 bab sárga 
10.00 burgonya 3 60 só darabos 10.50, só da­
rált 12.00, d. zsir 60—62 frt, széna I. rendű
1.80, II. r. 1.60 Hl. r. 1.40, szalma I. r. 60
frt II. r. 50, szalonna sós 58 —60 frt, szalonna 
sótlan 58 — frt. háj 60— frt, juh túró 68— 
szappan 17.50 frt, aszalt szilva 16— frt, bors 
18.00 frt, lencse 20,00 frt, rizs 18 frt, pirszén 
2-00, salgótarjáni 150, szalonkőszén 180, árpa 
kása 16.----- .—24.

Kilónként : Árpakása 14 32 kr aszalt­
szilva 28 kr, asztali dara 15 kr burgonya 6 
kr., borsó szopességi 18 kr., szatmári 20 kr 
bab fehér 12 kr, sárga 10 kr, disznó-zsir 64, 
czukor 44.—45, irós-vaj —. frt — kr, köleskása 
lő kr., lencse szatmári 20 kr, szeposségi 24 
kr, liszt Nr. 1. 15 kr, Nr. 2. 15 kr, 3. 14 kr 
Nr. 4. 14 kr, Nr. 5. 12 kr, Nr. 6. 13 kr, ol­
vasztott vaj 80 kr., só darabos 11 kr, darált 
12 kr, rizskása 16—32 kr, szappan 22 kr, sza- 
otma sós 64 kr, sótlan 60 krajczár, kávé 
2 frt 13 kr.

C8ARNOK.

Hulló csillagok,
(Elbeszélés )

Irta : Kincs István.
(Folyt, és vége.)

Vagy talán gunyja volt a sorsnak, hogy 
a Bessenyőt az Ercsi névvel ismét együtt sze­
repelteti ? Hiába volt tehát a fogadás, hiába 
az eskü, a két név, mint fény és árny, követi 
egymást szüntelen. S ez a két név átok egy­
másra nézve. Tudja mindenki. A szemlélő bo- 
tongva kérdi, tehát nem létezik e földön ez 
átok alól kiengesztelődós ?

Egy látszik, nem létezik.
A két csalód tagjai hulló csillagok, kér 

getik, de el nem érik egymást soha. ragósz vi- 
ág választja el ókét, vagy annál is több : es­

küvel tett fogadás.
Pedig hát kiengesztelődtek. Nyoma sincs 

a régi haragnak. Csak boldogok nem’lehetnek 
egymással soha. Vétkeztek valamennyien, bűn­
hődnek mindannyian.

Az ifjú fölveti szemeit s hogy megpil­
lantja Esztert, a futó öröm pirt lehel arczára. 
Ajkai mozogni kezdenek s alig hallhatóan 
kérdi :

— Megbocsátottál-e immár ?
— Hiszen szerettelek ! — volt a válasz a 

zokogó hölgy részéről, kinek szivében újra 
megcsillant a reménység sugara.

László bensöséggel szegezte kifejezóstei- 
jes szemeit Eszterre. Ennyiből állott minden 
köszönetéi A leány szavai kimondhatlan bol­
dogságot leheltek arczára. Ajkait édeni mo­
solyra vonta. S e mosolylyal elaludt örökre.

Az épen megérkezett orvos már csak a í 
halált konstatálhatta.

Hogy halottak napján a kegyelet mécsei 
kigyulíak a temetőben, arra már ismét egy- 
gyel több sirdomb szomorkodott benne. Fris­
sen volt hántolva. Fejfájának egyelőre csak 
kereszt tűzve.

Ismét egy Bessenyő szegődött Ercsi 
szomszédjának.

Hanem itt már megszakad az átok, meg 
kell szakadnia. Nyugodt lehet már az a fe­
hér kísértét, nem keli újra és újra fóltá 
madnia sírjából : a Bessenyő név nem sze­
repel többé az Ercsivel karöltve e világon 
soha — sohasem. Letörött már utolsó haj 
tása . . .

De boldogabbak lettek-e ezáltal az n,r- 
csoiek ? Az elköltözött boldoggá akarta őket 
tenni. Azzal a rémes fogadással akarta meg­
törni a balsorsnak hatalmát, mely e két név 
együttes szereplése fölött táboroz. Megbocsá­
tott, de nem engesztelődött. S a leány szere­
tett, de megtartotta fogadását.

így volt az megírva Gondviselés könyvé­
ben. Hulló csillagok voltak ők.

az újonnan hantolt sirdomb alacsony ke­
resztjére fekete ruhás hölgy hajol. Odaszorjtja 
forró homlokát a harmattól nedves hideg fej­
fához. Támaszra van szükség.

Könnyei a harmattal összevegyülnek. Zo­
kog, zokog keservesen.

Most már nem kisérti az az árnyék, 
most már nem remeg szive, ha arra az égnék 
emelt három újra gondol. Az áldozat befe 
jezve. Csak a szenvedő kebel teszi föl ön­
kéntelenül a kérdést, csak azok a mosolytól 
elszokott ajkak rebegik utána olyan öntu­
datlanul :

— Tehát nem lehetünk a világon mi bol­
dogok sohasem ?

Nem érti senki az ajkak e mormolását.
Azaz hogy mégis.
Az őszi szellő mintha fölfogta volna e 

kérdést. Belekapaszkodik a fák szaraz levőibe, 
azután bánatosan siró hangon mintha mind 
egyre azt felelné :

— Soha — soha — sohasem.

Tájékoztató.
A tiöncsy-egyesület „Otthon“-« a fceresk. aka 

démia palotájában
Nyilvános olvasóterem, a kollégiumban nyitva 

! van hétfőn szerdán, szombaton d. a. 3—ti ig.
Muaeum, a kollégiumban, nyitva van vasárnapon - 

ként d. e. 10—12-ig
Fiimunkntanltas. A kézügyesitő egyesület főreM 

iskolai műhelyében d. u. —4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csoport. Szerdán és pénteken: haladó csoort.a
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Zene-estélyek
A Hungária kávéházhan minden szerdán, ssombaton 

és vasárnapokon Rácz Károly és Magyart testvérek 
zenekara.

Az „Arany Bika“ vendéglő éttermében va,árnap el 
ténkint a Magyart testvérek, Rác* vároly és Dajna Band 
zenekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Arany Bika“ kávéháziján ttetenkint kél zens 
rstély van . hétfőn Racz Károly szerdán a Magyarlak.

A „Angol királynő“ vendéglőben kedden Magyar 
testvérek, pénteken Rácz Károly és vasárnap Dajna Band 
átszauak.

A „MarpitMürdőben vasárnap és ttniepnápo vi­
li. 4—6 óra közt sétahangverseny, — Játszik aka 
tonazenekar.

Vilmos Ferencz kávéházábau a Bas-utczai „Otthon* - 
ha zeneestély hetenként háromszor.

Szauer Sándor „Arany sas“ kávéhátába minden hé 
este Dajna Bandi zenekara zeneestélyt

A Corsd“ kávéházban kedden, csütörtökön és va­
sárnap Rácz Karoly és Dajna Bandi zenekara tartanak 
neneestélyeket.

Bérkocsik díjszabályzata.

Két
‘óva* ; ovas

/. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 5 81 —
Fél napra, reggeli 6 órától d. n. 1-ig, vagy

,1. u. 1-tól esti 9 óráig................................ 3 — Á —
II. Óraszámrt,.

Fel órára.......................................................... — 40 — 30
V, órara ... ..................................... — 60 - 45
Égy egész órára .......................................... — 80 —16)
Minden kővetkező órára ........................... — 40 — L)
Az utolsó órán tnl félórára v. kevesebb idóre 20 — 16

III. Egyes járatokért.
Megállapodás és visszamemit nélkül a város
sorompóin belül 50 — Ál

tY. Meghatározott járatok.
Temetéseknél (valiáskülönbseg nélkül), ha
a végtisztesség a templomban történik, i

Atemetöbe ki és vissza................................ » —
X háztól egyenesen a temetóue kiéi vissz* 1 20 — SO
A színházba menet..................................... 60 — 40
A színházból jövet _ 80 _ 60
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap-
pai menet vagy jövet kézi táskával — 50 — j*>

éjjel n n n r. » * • — 80 _ 6'
A kocsis mellé elhelyezett minden darab 1
málha után külön 10 krtyezár díj jár. _ _

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz.
ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet Lés gőzmalomhoz menet vagy jövet . . . — 80 _ 30

menet és visszajövet egy órai várakozással __ 80 __60
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy

katonai lövőidéhez menet vagy jövel . , — 50 _ 30
menet és jövet egy órai várakozásai 1 — _ 70
minden következő órára ........................... — 60 _ 4.
Külső barom- és lóvásártérre oda és visz-
sza egy órai várakozással 1 20

minden következő órára ........................... 40 30
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz

meret vagy jövet...................................... — 60 - 30
menet és vieszajővet 1 órai várakozással — 80 - 60
minden további órára. ............................... — 40 — [30

A dijak reggeli 6 érától esti « óráig számittan

Megtámadhatlan

kötvény

50% nyeren 

részesedé

Életbiztosító társaság
Engedélyezve az 1873. november 10-én 21. sz, a kelt királyi decretummal.Engedélyezve az 1873. november 10-én 21. sz. a kelt királyi decretummal.

Magyarországi fiók: Hnilapvst, V., Ferencz-Jőssef-tér 8.
igazgató: 3M M3 * *■ ■ ■jr*M.Mac 3MT«er

A , Dordrecht“ az egyedüli társaság, mely törvényesen kötelezte mayát. 
hogy magyarországi üzletének dijtartaiéknit magyar értékekben

helyezi el.

Referencziák: Magyar általános hitelbank, Pesti magyar keresked.
bank BUDAPESTEN

Juta II y o #
Debrec eni vezérképviselő :

Fodor Jenő
Nagy Várat) utcza, Szikszay-ház.

Kedvező

feltételek.
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